
Ötödik óvfolya: z L szá:
K lő f iz e té s i  d i j :
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h elyb en , hiahoa hordva:
Negyedévre . . 1 írt. 60 kr.
Félévre . . . 3 „ — „ 
Egész évre . . & w — w
Megjelenik e lap hetenkent 

egyszer, Szombaton.
Előfizetési pénzek el

fogadtatnak G a l l ia  F il 1 ö p 
könyvkereskedésében Kecs
keméten.
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Is m e r e t t e r je s z t ő  h e tila p .

Január 6. 1872?
H ird etés i dijak

5 hasábos petit sor, egyszeri 
hirdetésnél 5 kr.; — többszöri 
vagy terjedelmes hirdetések

nél árleeugedés adatik.

A nyílt térben való közle
mény d hasábos soráért 10 kr.

számittatik.
H ird e tle k  cd fogad latnak G i l 

l i s  K ü I ö p könyvkerenkMésébee 
Kecske in éten. — Hirdetések eseo- 
kiviti fed vétetnek iné< M. Z e is ls v  
hirdetési Irodájában. (Peat .K irály- 
átcr.a St*. ss.

Előfizetési felhívás.
Lapunk jelen számával ö tö d ik  évi pá

lyafutását kezdi, melyre vonatkozó előfize
tési felhívásunkat múlt évi 51. és 52-ik szá
mokban közlöttiik: tisztelettel kérjük an
nál fogva a t. Közönséget, hogy hogy e lap 
további megrendeléséről mielébb gondos
kodni szíveskedjék, hogy a szükséges számú 
példányok nyomatása iránt kellőleg intéz
kedhessünk s nehogy a szétküldésben fen-C> «/
akadás történjék.

Kecskemét, január 5. 1872.
Szerkesztőség.

K ecskem ét, jan u á r 2. 1872.
A növényvilág hólepel alatt szemlereg 

már, elmúlt az új év is, és a hosszú unal
mas estéken elő vehetjük az irlát, felszá- 
mitandók: mit Ígért, és mit hozott az év 
termése, és mennyi haszonban részesített 
minket a föld hozománya. A tavasz és a 
nvár eleje bő áldást ígért. Es noha vérmes
reményeink némi tekintetben mtgbt újultak,•/
a termelők zöme azonban meg lehet elé
gedve Isten áldásával. Ha imitt amott hal-<5
latszik panasz, azzal úgy vagyunk, mint az 
egyszeri öreg, ki szüntelen nyöszörgőit, a 
mellett, hogy igen jól étkezett, ivott és 
aludt és semmi haja sem volt; gyermekei 
kérdezék, miért nyöszörög, hisz nem lát
szik semmi baja; erre az öreg: nincsen 
tulajdonképen semmi bajom, de a jajgatás 
már magától jő , a nélkül, hogy akarnám. 
Úgv van ez az idén némely gazdával is: 
lényeges panasza nincsen; legfolebb az, 
hogy a munkabér felette nagy. E tárgyhoz 
már bőven és igen helvesen szóltak e he- 
Íven; de szerénv nézetem szerint ennek nem 
annyira a munkások, mint inkább némely 
munkaadók az okai. A földbirtokos ugyanis 
jól tudja: mit követelhet munkásától, és 
mivel tartozik neki. A végzendő munkához 
is ért; néha maga, vagy gyermeke, vagy 
megbízható embere részt vészén a munka-
ban, s eddig rendén van: ámde vannak «
olvan munkakeresők is. kik vagv nehányV ’ » V

hold kukoriezafbldet bérbe vettek, vagy sa
ját szőlejük van. A munkához nem értenek, 
sőt munkásaik mellett nem is lehelnek. 
Reggel a munkásokat megfogadni sietnek, 
1—2 hatost nem tekintve; alig állnak a 
munkába, már is kérdezik a munkást: mi
kor fogja bevégezni? Néha lehetetlenséget 
is kívánnak, és munkásaik jóakaratától 
függ a munka sikere. Ezen jóakaratot meg

takarván nyerni, kedveznek a napszámos
nak , jó ételt adnak neki böviben,— hisz 
tehetik, mert ritkán dolgoztatnak. Ily kö
rülmények közt nem csoda, ha a munkás

vérszemet kap, és kénye ledve szerinti ke
vés munkáért jó jutalékot kíván. Es meny
nyire vitték, azt sajnálatai tapasztaljuk. 
No de a termelő bőven kártalanitja magát 
azzal, mit a piaezra viszem Egy kocsi szal
mát G —10 írtjával kell fizetnünk, mert — 
drága a munkás. Egy kis kocsi fa G—8 
írt., mert — drága a munkás. Egy zsák 
burgonya 1 írt. 60—70 kr., mert — drága 
a munkás. Egy font túró 20—24 kr., mert 
— drága a munkás. Ez az ének van az 
idén divatban. E mellett vigadnak számo
sán , zsebeiket megtöltvén: de szomorkodik 
a nagy közönség, mely szükségleteivel a 
piaezra van utalva. Kecskeméten, a dicső 
alföld egyik leggazdagabb termelő városá
ban , ily drágaság hallatlan, oly bőségesen 
termő évben, mint ez idén. A gazda úgy
szólván termése hulladékából többet árul 
k i, mint 3 telkes tót gazda összes ter
mése ér. •*

A kereskedőnek nincs oka a gazda sze
rencséjét irigyelni; mert ha a gazdának 
pénze van, ennek kisebb-nagyobb része a 
kereskedő kezébe az iparosnak
sincs oka a panaszra, mert készítményei
nek jó kelété van, és árát jól megfizetik. 
Csupán egy osztály van sújtva a drágaság 
által városunkban, az isten adta bő termés 
nem hozott neki áldást és könnyebbülést: 
értem a tisztviselőket, kik fizetésükre van
nak utalva. Hivatala igényli, hogy tisztes
séges ruhában jelenjék meg; ámde nézzük 
csak, e jó kabát alatt mily bú és bánattól 
sajgó szív dobog; és az egész kalap alatt 
mi aggasztó gondoktól sanyargatott fő van. 
Es a közgyűlésekben és egyháztanácsokban 
csak kevés az érző kebel, ki ez elcsigázott 
embertársaikon segitni akarna, a német 
közmondás szerint: „A jóllakott nem hiszen 
az éhesnek.u

Ha Kecskeméten vállalkozó szellem volna, 
bátor volnék egv szerény javaslattal fellépni. 
Minden nagyobb városban létezik már fo- 
g y a s z tá s i  e g y le t, és üdvös hatása el 
van ismerve világszerte. Miért ne alakíthat
nánk mi is olyat? Az egylet közegei an- 
nak id e jé b e n , első kézbő l vásárolnák 
össze a ház mindennemű szükségleteit, és 
engednék át a társulat tagjainak mérsékelt, 
a társulat által megszabandó haszon mel
lett. Így egyszerre megszabadulnánk a sok 
telhetetlen kofa, kupccz, e/.inczár stb. 
kik minden alkalmat, szükséget és bőség* 
fölhasználnak szemtelen követeléseik fólcsi- 
gázására.

De Kecskeméten nincsen vállalkozó szel
lem nagyobb vállalkozásra; kivéve a két 
pénzintézetet és a két gőzmalmot, melyek 
legújabb korban kezdeménykép keletkeztek, 
— Kecskemét a kofák és kupeczek országa.

hí l

Ezt távol sem mondom kárhoztatólag; 
csak azt akarom ezzel mondani: hogy ne
hezen bírunk kibontakozni az őskor kofás- 
kodási és egyedárúskodási állapotából. Kecs
kemét kiterjedése, népessége, gazdagsága, 
termékenysége és fekvésénél fogva, nem 
felel meg annak, a minek lennie kellene.

Kecskeméten elég töke van akarmily 
korszerű vállalatra, csak ember kell a gátra, 
ki valamely életrevaló eszmét megpendít
sen. Hogy a számtalan közül egyet hozzak 
föl, beszéljünk a tűzrevalóról. Az erdősé
gek közelünkben fogytán vannak, és a fir 
ára 3 év óta kétszereződött. És nyílt sze
mek mellett senki sem látja, hogy a vasu
tak által Slavonia erdőkincsei, Pécs, Ora- 
vicza és Salgó-Tarján kőszénkincsei szom
szédságunkban vannak. Bugaczról 8 frtot 
fizetnek egy öl puha fa behozataláért, Val- 
póról vagy Tordáról 4 frt. sem kerül. Épü
letfa kevesebb szükséges itt, mint tűzifa, 
és 3 kereskedő megélhet utánna, 3—4 tű
zifa-raktár tulajdonosának szép hasznot biz- 
tositna, és a nagy közönség nem sarczol- 
tatnék a kuneczek ésjt fu v a ro k  által.

Számos ilyen tárgy van még, mely rend
szeres kereskedés mellett üdvös lenne mind 
az avval foglalkozóra, mind a közönségre,

! csak ki tudnák aknázni; de a kecskeméti 
tőkepénzes inkább kamatra adja pénzét. És 
éppen ez által kényszerittetik az uzsorás 
pénzzel a kereskedő mindent elkövetni,
hogy nyerhessen.

A kereskedés olyan, mint a folyam. Ad
dig, mig szabályozva nincsen, sok termé
keny földet elborít; mocsárt, posványt ké
pez, melyben mindenféle ártalmas féreg 
tenyészik; folyása rendetlen, hajó nem me
het rajta, és áradásai tömérdek kárt tesz
nek. Ha a folyam szabályoztatik, áldást 
áraszt környékére, a kártékony férgek ki- 
vesznek; és a kietlen posvány viránynyá 
válik.

Van a kofálkodásnak birodalma, mely 
mind örökké kezén fog maradni: ott. a 
petrezselyem, gyümölcs, liba; abba nem 
fog senki avatkozni. Ebben városunk pá
ratlan tökélyre vitte. Nincs Magyarország
ban, de tahin széles c világon város, mely
évenkint 200,000 db. bízott libát állitna *
elő, mint Kecskemét. Es csak a roszaka- 
rat tagadhatná meg az ily tevékenységtől 
z elismerést. Évenkint körülbelől 150,000 

•názsa gyümölcs szállittatik cl Kecskemétről, 
'nelvnck szedése és elárúsitása nagvvészben

» “ a

nők által történik. Csupán c két czikkbÖl 
fél millió írtnál több jövedelme marad a 
városnak. Munkás női kéz nem hiányzik, 
tőkepénz sem; csak is a vállalkozó szellem 
szundikál kelleténél tovább a férfiaknál.



Pedig liig\ jók el: nem Sclinecz.cii c> K<»r-
inöczön vannak a lemliisabb aranybányák- ’ • •
bánéin itt: vsak a bányászt várják.• »

Schoszbcrger.

Vidék.
F é le g y b á z a , 1872. jan. 1.

Boldog újesz.tendöt kíván ma mindenki — a 
felelős minisztertől le az. utolsó vizhordóig, mintha 
ma jobbak volnának az emberek, lmgy ezt a kis 
jó kívánatét rebegik egymásnak , — > tahin jobbak 
is, — vagy csak szokásból, a szív minden megin
dulása nélkül teszik ezt, s mihelyt elhangzik aj
kaikon az üdv kívánat, szóles folyóján úsznak 
tovább a ínindcnnapiságnak, s ismét úgy ismer
jük őket, mint önző tömeget — a meghatározás 
nem nehéz... Mi ráfogjuk, hogy valóban jobbak 
ma az emberek, vagy legalább azoknak látszani 
iparkodnak, mint a részeg, ki a józant játsza. . .

Nem így V dandy, ki irósvaj-sziv vei lép imá
dott ja elé s füléig visitteeló szájjal mondja neki: 
Boldog új évet kívánok!

— Köszönöm’, foglaljon helyet...
— Bocsánat. — nem tehetem , mert még sok 

járni valóm van: nagybácsi, nagynéni, Lujza, 
Tini s a sógor mind bátra vannak még.

— A mint te tsz ik ... Mire aztán megindul a 
lovag s baktat, mint a szélhajtott katáng ...

En pedig már már elmerültem athletánk lépé
séi nézésében. midőn eszembe jut, hogy újév van, 
s tartozásomat — nem ugyan a szabó s az uzsorás 
zsidónál, — hanem olvasóim előtt le kell tö ijesz
tenem.

Mert, a mint emlékezni méltóztatnak, újévi 
levelet ígértem a múltkor, mit sietek e sorukban 
beváltani.

Kezdjük tehát előröl, mint az egyszeri barát 
a rovást . . .  s először is kiáltsunk üdvöt a járás- 
bírói kinevezéseknek, mely ma már bevégzett tény 

King Sándor és Fejes Márton urak kinevezteté- 
sével. A munka, mely rájuk vár, nem lesz. köny- 
nvii, de annak sikeres megoldását tőlük várni 
okunk van, s mi megvagyunk győződve, hogy e 
várakozásunkban nem csalódunk. Üdvözöljük vá
rosunk c derék liait, s az újév napján sok sze
rencsét kívánunk nekik új pályájukhoz!

Hej, ez a kinevezés heh sok embernek rósz 
karácsont csinált itt — már t. i. azoknak, a kik 
előre i t t a k  a  nr o bőn' c , hogy úgy is ok lesz
nek a járásbirák, mert hát ők „a kezdet nehézsé
gein- túl vaunak, — s most? foly az orra vére
inindannvinak , s mellőztctésüket ha fölemlíted ne-• •*
kik, azt mondják:

— Nem is azért folyamodtam én, hanem csak 
hogv többen legyünk folyamodók.

Értem, — hiszen bukott már el más is igv 
karácson napján, (ekkor tudtak meg a bukást) 
például az a csizmadia legény, ki az újonnan szü
letett kis Jézus véréből többet vett magába negv- 
ven eseppnél, s a szent János kútjának az. ostorfáját 
hihetőleg ezégérnek nézvén, — oda botorkált égő 
szomját oltani, s a jégkéreggel borított kút szélé
ről belebukott, s úgy já rt, mint hajdani collegája, 
kiről azt írja valahol Jókai:

Kútba legény csizma, lebukott dia mélybe magába, 
Fútt neki viz. kasokat, — kell neki semmi se több!..

T Á R C Z A.
A boldogságról álmod ám ...
A boldogságról álmodáni:
Szivem euv tündéikért vala , 
Zengett benne öröm , remény .
Az éb t e két madara.

< »h mi fenséges volt daluk,
S mi szép volt itt a látonniny! 
Virág nyílott lépten nyomon ,
S égi kéjt lehelt a korány . . .

Az. örömnek madara szólt: 
..Dalomban égi üdv holmi, 
Ibddog — ki hallja dalomat 
Andalító bájaitól.-

A reménynek madara szólt 
..Elszáll édéve, a jelen,
En a szivet fölhevitein,
S lesz boldogsága végtelen.”

halversenyük oly szép vala . —
< >ly szűzies , mesés , csodás, 
.Mint a lángra gyűlt ajkakon 
A legelső csőkcsattanás.

8 amit én még nem élveztem ,
S nem élvezek talán soha:

1

Nem értjük a rendőrséget, midőn ilyen sikam 
lós időben olv kevéssé ügyel tol a kutakra, hol 
ily szerencsétlenségek nappal is megtörténhetnek.
Több crélyt v á ru n k !...

Hogy levelem lánezszemét tovább fűzzem, 
kénytelen vagyok azon napot is fölemlíteni, me
lyen e sorok napvilágot látnak. \  izkereszt napja 
ez, várva várt napja a bálázóknak, mert más 
napon megszólal a zent* s tánczolhatunk a sze
gények szánuira, einléksz >br<»k javára stb. Nálunk 
azonban egész ádventben bálázták a vasútnál, 
nem ugyan Tanges szivgyújtó hegedűje mellett, 
hanem vsak úgy — szárazon folyt a mulatság 
azok részéről, kiknek több száz bál-dohányuk 
volt bemázsálni való; — az ilyen bálák legjob
ban kitizetik magukat, még akkor is, midőn a 
beváltás nem felel meg a termelők várakozásának, 
mint az idén; jobb ugyan a tavalinál, de a gabona 
jelenlegi magas árához képest nem mondhatjuk ki
elégítőnek.

Vasútról lévén szó, nem hagyhatom megrovás 
nélkül az itteni vasúti pénztárnok azon eljárását, 
hogy midőn a vonat megérkezik , rögtön bezárja a 
pénztárt, s noha még 7— sőt ha késedelem van. 
In—15 perezig is itt vesztegel a vonat, az ez idő 
alatt a pályához érkező útasoknak jegyet nem ád. 
Így jártunk mi legközelebb harmadmagunkkal. 
Kecskemétre inenvén, jegy nem volt kapható, 
noha 6 perezet állt még a vonat, midőn fölültünk; 
s igv Kecskemétig a 2-ik helyen 2 írt. 4> krt. 
fizettünk fejenkint. A pénztáriad; úrtól több mél
tányosságot várunk, mivel úgy tudjuk, hogy nem 
az ő kedvéért van a közönség, hanem megfordítva, 
aztán meg nem szép dolog az, ha a magunk ha
nyagságával a más zsebén ejtünk csorbát. — A váró
terem fűtőjét pedig igy nyomtatott betűkben arra 
kérjük , bogy a 2-ik osztályú várótermet legyen 
kegyes annak idejében, éjjel úgy mint nappal, 
befűteni, hogy a vonatra váró közönség ne legyen 
kénytelen dideregni ebben a nagy ablaka teremben, 
mely mindig oly hideg, mint a tarkasorditó. Ezt 
nem csak a méltányosság, de a kötelesség is igy 
hozza magával. L*

Szombaton, deezember 30-án Biróné asszony *
jutalmára adatott a „Hamu-pipóke*4 ezimti 4 fel- 
vonásos színmű; irta B e n e d ix , fordította F o l- 
lin u sn é . Az előadás jól ment, miközben V öl
g y  iné asszony a tyi ni szelepben tüntette ki magát. 
Közönség közép számmal volt jelen.

Vasárnap, deezember 31-én bérlet szünetben 
Arpá'l Jenő wPóruljárt tinánez komisariusu-át hoz
ták szilire. A darab alig hír valami vonzerővel, 
mégis a színház ma is megtellett. Az előadás ren
desen ment végbe. Az egyes szereplők közül B or
sos urat Czafranek szerepében elismerés illeti; 
valamint K o v á e sn é  asszonyt, ki az agg szüzet 
sok ügyességgel személyesítette.

Hétfőn, január 1-én bérletben adatott S z i 
g e ti József „Kísértet4* cziuiü színmüve, melyben 
V ö lg y i György (Sas uram szerepében), B o rso s  
(mint Fodrák .Mihály) sok ügyességet s természe
tességet párosító, helyes felfogáson épült játékuk
kal inulattaták a nagy számmal begyült közönsé
get, mely a színházat zsúfolásig megtöltötte. L i
geti Ida k. a. Zsuzsi szerepében, akár énekét, 
akár játékát tekintsük, egészen megállta helyét,

Almomban a boldogságtól 
Gazdag örömkönyem fo lva....

Mit ér mindez? álom csupán, —
Eltűnt, gyorsan, mint tám adott...
8 hol az örömköny aláfolyt,
Most a bánat könyc van ott.

Pásztor Ferencz.

Tárczalevél.
i.

Farsang első Vasárnapjára.
Üdv!

— Tánezra nagysád! — tánezra! — Az utolsó 
nöegyleti hál óta inár csak kipihenhették magukat 
piezi lábai, s igy holnapután már újra siiröghet- 
lóroghat a tarka tömegben. Heinéiéin, a farsang meg
hozta az ngrándozási kedvet: — mert mi tagadás 
benne, régen tervezgették a gondos jogász urak a 
gondiízö támzvigalmat; jól tudtuk, hol kezdjék; jól 
tudták, hogy a kipihent ifjúság csak úgy tódulni 
fog a 9 kére hirdetett jogászbálra. — Tánezra hát 
szép nagysádkám ! — Voilá le earnaval, dansez!

— Kajta úrti! El ne mulaszd a szép alkalmat, 
a midőn pusztán udvarias testtartással — üres bár 
a zsebed — könnyen szép bitestársra szert tehetsz. — 
.K e re s z t  az é le t ,  jó  fe le ség  a g y é m á n t, 
mely ra j ta  t iindö k lik .u — Csak lelkesen buzdulj 
ez eszmének; e kereszt megszerzése nem kerül költ
ségbe, csak nyakunkon okoz kiadást; — de könnyű 
tödözni ott a költséget, hol egy szép gazdag

s ha szorgalma és igyekezete kitartással párosul, 
jövője sikert Ígér; azért csak bátorság és újra 
csak bátorság. V ö lgy i Gyula zsidaja ma sem 
sikerült, s ezen annyival inkább csodálkozunk, 
m;>rt az ö alakjai saját szerepkörében nem szoktak 
elmállani. Az újévi üdvözletül előadott allegóriái 
képletek, dicséretére legyen mondva a szerző- és 
kivivőnek, a lehető legjobban sikerültek s átalános 
meglepetésben részesiték a közönséget, mely B o r
sos urat és M ak a it elő is tapsolá. Meg is érde
melték.

Kedden, január 2-án nem volt előadás.
Szerdán, január 3-án a színház szinte zárva

volt.
Csütörtökön, január 4 én Hetényi Béla jutal

mára adatott ..G örgei v ag y  a v i lá g o s v á r i  
g v ászn a  p o k .” Eredeti történeti dráma 5 felvo
násban, irta Dalnoki Gaál Gyula. Az előadás egyike 
volt a legroszabbaknak, miket e társulattól lát
tunk. Hogy miért? ki tudná azt megmondani! 
Annyi bizonyos, hogy már jutalom-előadásnál meg
kívánná az egymás iránti viszonosság is a jobb 
igyekezetei, ha nem parancsolná is a közönség 
iránti méltányosság. Közönség nagy számmal volt 
jelen s folytonos zúgásban adott kifejezést a rósz 
előadás fölötti boszankodásáuak. Még egy pár ilyen 
előadás, aztán előlehet venni a „Férj vétkét41 ü res  
ház  e lő tt. JC

Vasúti hivatalos órák
o gyors- és telier-javak fe l-  és kiadására nézve.

A közönség tájékozása tekintetéből itne kö
zöljük a cs. kir. szab. osztrák államvasúti társa
ság szabályait, melyekkel a hivatalos órákat meg
állapította a gyors- és te h e r - ja 'v a k  fel- és ki
adására nézve, a kecskeméti, félegyházi, kikindai, 
zsombolyai, temesvári és verscczi állomásokon.

G y o rs ja v a k . A gyorsjavakat felvevő és 
kiadó irodák reggeli 8 óránál későbben nem nyit
tatnak meg, és este 5 óránál korábban nem zá
ratnak. Délben 12-től 2 óráig zárva vannak.

Vasárnap és ünnepnapokon az irodák zárva 
vannak; a megromlásnak alávetet* gyorsjavak azon
ban délelőtti 8 órátó^ 10 óráig kiszolgáltatnak.

T ekerj a vak . April hó 1-től bezárólag Szep
tember hó 30-ig a teher-javakat felvevő és kiadó 
irodák reggeli 7 óránál későbben nem nyittatnak 
meg, és este 6 óránál korábban nem záratnak. 
Délben 12 órától 2 óráig zárva vannak.

A raktárak ellenben reggeli 6 óránál későb
ben nem iiyittutnak meg, és este 7 óránál koráb
ban nem záratnak. Délben 12 órától 1 óráig zárva 
vannak.

October hó 1-től bezárólag Márezius hó 31-ig 
a tcherjavakat felvevő és kiadó irodák reggeli 7 
óránál későbben nem nyittatnak meg, és este 5 
óránál korábban nem záratnak. Délben 12-töl 2 
óráig zárva vannak.

A raktárak ellenben reggeli 7 óránál későb
ben nem nyittatnak meg, és este 5 óránál koráb
ban nem záratnak. Délben 12 órától 1 óráig z.arva 
vannak.

Vasárnap és ünnepnapokon a teher javakat 
felvevő és kiadó irodák és raktárak is zárva 
vannak.

Becsben, 1871. Deezember hóban.
A  főigazgatóság.

menyasszony gazdag hozománya szétoszlatja az anyag 
gond súlyos fellégeit. — Meuj házasodjál! — Voilá 
le earnaval, marions nous!

— Es te tilinkós — vagy ha jól értesültem — 
opticus tnnezprofessor! — kövesd tanitváuyidat oda, 
hol a fényes egybegylilt világ szemeláttára fényesen 
kivilágított termekben, fényes öltözékben fényes bi- 
zmiyitványt adnak ügyességed- s önnönmaguk ügyes
ségéről. — Rejtsd gubád belzscbébe tilinkődat és 
fegyverzett szemmel tekints végig a szökdelö gerle
párok sorain , s ha egyik-másik kitiezaraitott lábbal 
dől ki a sorból, ülj föl Merkúr szekerére s hajtass 
Vittorioba Hal Cin asszonysághoz; — tilinkód varázs 
hangjaira felbuzdul a nemes asszonyság s tapintatos 
ügyességét tanitványidon praxisba hozza. — Heu- 
reuse voyage!

— Es ti öreg uraim és asszonyságaim! — 
Letűnt bár számotokra a tánezestélyek szemle holdja , 
— feledve öreg napokat, lelkesüljetek a fiatalok 
táncz viszketegsegén, — kik fagyos lábaiknak visz
ketései sokszor a csendes otthoni magányban fütty
szó mellett iparkodnak lecsillapítani! — vegyüljetek 
a lejtok közé, mert öt het a farsang, s azután újra 
busonghatunk. — Gais jours!

He mit ér a bálok egész sora, mit a jóakarat 
s mit a táncz-vágy, ha ez.ipészilnk nem tart pontos 
rendez-voust; ha szabónk karácson helyett újévkor, 
farsang helyett hainvazó szerdán hozza az öltözetet. 
Nem ártana egy kissé ÍÖlfrissiteni ezen urakat, — 
de hiába, kifogytam a szerekből s még a patkány 
méreg sem fog rajtuk. — Különben: Bon travail I

/5/y előfzctö.



lu é n y b< u , hogy

Helybeli újdonságok.
— A lefolyt 1871-ik évben Kecskeméten 

a róni. katli. egyházban született 1429, 'meghalt 
776, házasságra kelt 381 pár; a reform, egyház
ban született 488, meghalt 262, házasságra kelt 
147 pár; az izraelita hitközségben született 61 , 
meghalt 24, házasságra kelt 15 pár; az ágost. 
evang. egyházban született 22, meghalt 20, há
zasságra kelt 23 pár; a görög keleti szertartási! 
egyházban született 1 , meghalt 1 , házasságra ke
lés nem történt. Összesen; házasságra kelt 566 
pár; született 2001; meghalt 1183; szaporodott a 
város népe új szülöttek áltál 818-al.

* Szilveszter estéje, mint egyébkor, 
úgy a letűnt évben is kegyeletünk tárgyát képezte. 
Ezren és ezren gyűltek az imaházakba, hogy hú- 
lát adjanak a gondviselésnek a vett jókért; hogy 
elsirassák még egyszer azokat, kiket szeretteik 
karjaiból a halál kiragadott; hogy eltemessék a 
reményeket, melyeket hiába nevelt a kebel; hogy 
búcsút mondjanak a haldokló évnek, melynek le
tűnésével az ősz idő ismét öregebb lett, s mely 
sokunknak csak azt er< iményezte, hogy gazda
gabbak lettünk csalódásainkban . . .  Szép és meg
ható szokás ez — számot vetni az év végén: mittn
tettünk, mennyi jót s mennyi roszat? hogy igv 
lerázván, melylyel szivünk volt nyomva, földi gond
jainkat, az égieknek áldozzunk egy fohászszal s 
erőt kérjünk az ifjú év terheinek és gondjainak 
elviselésére... S fölvirradt ránk az újév első reg
gele is, — de mi csak most köszönthetjük szives 
olvasóinkat, most kívánhatjuk önöknek a b o ld o g  
újévet! — A lefolyt évben sokszor találkoztunk mi 
egymással, illő , hogy akikkel oly szoros kapcso
lati, an állunk, azokat ily kiváló napokon megüd
vözöljük. Ez évben ismét sokszor lesz szerencsénk 
önökhöz, s mi azon leszünk, hogy találkozásunk 
soha se legyen önökre nézve unalmas; s hiszszük, 
nem is leend a z , mert lapunk új és jó erőkkel 
gyarapodván, a munkafelosztás által mindinkább 
érdekessé tehetjük lapunkat. Viszonzásul csak azt 
kérjük, hogy lapunkat pártolni s becses körükben 
terjeszteni szíveskedjenek. Es most még egyszer: 
b o ld o g  új é v e t  k ív á n u n k !!

* Lapunk jelen száma első ez évben. 
Sallangos szavaknak nem vagyunk barátai, hogy 
szóvirágokkal kiezifrázva Ígérjünk mindent és sem
mit, vagy keveset adjunk olvasóinknak. Maradunk 
az egyszerűségnél, s csak annyit Ígérünk, a meny
nyit beválthatunk. Erre nézve szolgáljon tájékozá
sul lapunk 51-dik számában közlött s külön lenyo- 
" ’•'♦ban is szétküldött előfizetési felhívásunk , mely- 
hez minden körülmények közt hívek, következe- 
lesek ,karunk maradni. Készünkről megvagyunk 
győződve, hogy közönségünk belátva lapunk élet
szükségét, s mai viszonyainkat tekintve — annak 
nélkülözhctlonségét, szives pártolását nem vonja 
meg tőlünk. — F je len  szám o t m e g k ü ld jü k  
m in d e n  e d d ig i  e lő f iz e tő n k n e k , azon re 

el ő f iz e té se  ik e t  s z iv e sk e d -  
nek ír egú j i t a n i , mire egész tisztelettel kérjük 
is közönségünket, ' gy a nyomatandó példányok 
szán a felől tujekozitassuk magunkat.

A királyi törvényszéknek városunkba 
lett helyezésével, a gyakorló ügyvédeknek széles 
mező nyílik tehetségűket érvényesíteni. Sietnek 
is tért foglalni mindazok, kik erre magokban hiva
tást éreznek, — igy M u ra k ö z y  J ó z s e f  és S z a 

lo n ta i  E lek  ügyvéd urak, közelébb kiadott ér- 
tesitésökben jelentik: hogy a görögkeleti egyház 
templomának átellenében levő, Muraközy házban 
közös ügyvédi irodát nyitottak, s munkásságukat 
a nagy közönség számára ezennel felajánlják. Mind 
két egyén helyben úgy mint vidéken sokkal isme
retesebb, semhogy am i ajánlatunkra szorulnának; 
de a nagy közönség érdekében „értesítésüket “ tu
domásra hozni kötelességünknek tartottuk.

O Színházi botrány. G rosz  Zs. nevezetű 
fiatal ember a színházban ez év első napján tanú
sított rakonczátlan magaviseletéért, — miközben a 
személyesen intézkedő főkapitányt durva kifeje
zéssel illeté — a színházból a rendőrség által eltá
volíttatott, s példának okáért nvolez napi fog
ságra büntettetett, úgy azonban hogy ezt a kór
ház alapjára fizetendő 50 frt. megválthatja. Prosit!

— Egy falragaszra. Tekintve, miszerint 
K iss  M ik lós úr, ki ötödfél éven át mint kecs- 
kemétvárosi képviselő, csak annyira érdeklődött a 
közügyek iránt, hogy a közgyűlésekben n é g y sz e r  
vett részt; tekintve továbbá, hogy legutóbb Kecs
keméten virilis jogáról is lemondott s Pestmegyé
hez ment át: ezeknél fogva nem értjük, miért za
varja itt ismét holmi politikai pártoskodásokkal a 
városi újjászervezkedésiink alkalmával a vizet? 
vagy tán a közeledő országos képviselői választásra 
akar ez foglaló lenni ? ? — Több kecskeméti polgár.

* A kecskeméti királyi törvényszék sze
mélyzete újév napján tette le az esküt G ál F e 
re néz törvsz. elnök úr kezeibe. Jelen voltak az 
ülnökök, járásbirák stb. ugv, hogy e törvényszéki 
terület személyzetét talán soha sem lesz alkalmunk 
többé igv együtt látni. — Alidon az ünnepélyes 
eskünek vege lett, elnök úr a törvényszéket meg
alakultunk nyilatkoztatta ki, s egy igen szép és 
szívből fakadt beszéddel üdvözlő; kiemelvén külö
nösen , hogy kettőt ne téveszszenek a tövsz. tag
jai szem elöl: a szorgalmat és becsületességet! stb. 
Majd elnök urat K o v ács  József törvsz. ülnök egy 
talpra esett beszéddel üdvözlő a törvsz. nevében, 
melynek végeztével az összes személyzet lelkes él
jenzésben tört ki. Ezután elnök úr egy másnap 
tartandó ülésre meghiván a törvsz. tagjait, a jelen 
volt tagok nagyobb része a kasinó termeiben ren
dezett bankettre vonult.

— Zombori László köz- cs váltóügyvéd 
úr — a ezeglédi megyetörvényszék megszűntével, 
ottani lakását és irodáját folyó év elejével Kecs
kemétre helyezte át; lakása: oskola-úteza, Lövy- 
félc házban van.

— A kecskeméti Népkör f. évi január 
7-kén saját helyiségében zártkörű tánczvigalmat 
rendezend. Belépti-,lij szcniélyenkint 5<> kr. Jegyek 
előre, válthatók Fejér István, Katona Zsigmond és 
Konrád Gyula uraknál.

Nem kellemes dolog még csak meg
írni sem, hogy a kecskeméti gyepmesterek esti 
hét órakor teljesitik kötelességüket, mikor még az 
útezákon járnak-kelnek, — s plane hivatalos vé
gigvonulásuknak a vásári-nagy-úteza a tanúja, hol 
a miatt kiállhatatlan bűz tölti el a léget. Legyen 
az ö ízlésük szerint; de a mellék útezákon és ké
sőbben teljesíthetnék épen nem irigylendő köteles
ségüket.

* Nagy Jakab tilinkó-nnivész a karácson 
előtti napokban a szomszéd Félegyházán tartott 
két előadást, s mind a kétszer kis számú közönség 
előtt. A művész ezelőtt 9 évvel már b e m u ta t ta

magát az ottani közönségnek, s hihetőleg ebben 
rejlik oka a mostani csekély pártolásnak.

A jáaxkun kerületek belviszonyai, mi
után törvénvk, zésileg több községe és pusztája a 
kecskeméti kir. törvényszékhez esatoltatott, inkább 
érdekelhetik városunk közönségét, mint valaha s 
igy érdekes újdonságképen említjük föl, hogy a 
kerületek tisztújító közgyűlése e hó 9-én s követ
kező napjain fog megtartatni. Az eredményről ki
mentő tudósítást nyujtandunk olvasóinknak.

* A kecskeméti jogász bál, mely , az 
előkészületekből ítélve, fényesnek lenni Ígérkezik, 
c hó 9-én fog megtartatni a kasinó helyiségeiben, 
.ló mutatást kívánunk a pezsgő vérü ifjúságnak.

f  A nőegylet f. é. ianuár 27 én az „Olvaó- 
kör“ helyiségében — az általa tervezett ifjú ság i 
k ö n y v tá r javára tánczestélyt rendezend.

f  Az olvasókör saját helyiségében f. évi 
február 3-án tánczestélyt fog rendezni.

t  A „Deák-párt“ f. é. január 7-én délután 
4 órakor az Olvasókör helyiségében értekezletet 
tart, melyre a párt minden tagját meghívja.

— Felolvasás. Jövő vasárnap, f. é. január 
7-én délután 3 órakor a Nöegylet intézkedése foly
tán , Ja n e s  ó Ad ám tanár az Iparegylet teremé
ben érdekes felolvasást tartand, melynek tárgya: 
nőnemünk hivatása és befolyása a társadalomra és
nevelésre.

t  Szilveszter estéién W. K. ezukMazdá
jában egy ká...vézó társaság a koldulás törlesztési 
alapra 20 forintot adakozott a városi főkapitány
nak. Mint halljuk, jövőben is ajánlkoztak ily jó
tékony czélra adakozni s reményijük, hogy a ka
pitányi hivatal mindig szívesen fogadja kegyes 
ezélú adakozásukat.

O Színházi hírek. K e le t iné asszonynak, 
a helyben működő színtársulat népszínmű énekes 
nőjének jutalomjátéka f. hó 13-án, azaz a ránk 
jövő szombaton lesz. Figyelmeztetjük rá a szin- 
házbajáró t. közönséget, s reméljük, hogy a jutal
mazandó t. asszonyság irányában elismerésének s 
méltánylásának tömeges látogatással fog kifejezést 
adni.

* A királyi törvényszék már megkezdő a 
lefolyt héten az ügy darabok átvételét a helyi tör
vényszéktől. A legközelebbi napokban pedig Czeg- 
léden, Nagy-Kőrösön s Félegyházán veendi át az 
ügyeket. A munka erélyesen foly.

* Városi kapitányunkról dicséretesen kell 
megemlékeznünk azon buzgalmáért, hogy a „kofa
asszonyságokatu ránezba szedi. Ezelőtt ugyanis 
gyakori volt, sőt mindennapi eset, bogy a kenyér- 
kofák siilctlcn 8 ki nem dagasztott kenyereket is 
clárúsitottak — a piaezról élők nem kis kárára. 
Most ezen úgy segít kapitányunk, hogy a kenyér 
ha helytelen, az árulót pénzbírságra bünteti s igen 
helyesen, mert drága pénzért mindenki megkíván
hatja, hogy egészséges kenyeret kapjon.

* Állatkínzás. Tegnap a délutáni órákban 
egy ember a mint a Kubinyi-féle bolt előtt elha
ladt volna három gebéjén, lovainak egyike a szó 
szoros értelmében összerogyott, s csak sok kínzás 
és emclgctés után jutott azon kedves helyzetbe, 
hogy tovább vánszoroghatott. Bírságolást érdemel
nek az ilyen emberek, kik jószágaiktól a legszük
ségesebb eledelt is elvonják, s mégis igát vonat
nak velük.

II.
Pesti diák-kaland.

Leáldozott a nap — felköszönt a gázvilágitás; 
az ábrándos hold pedig szende arezát borús Jellegek 
fátyla mögé rejté, csuk néhány mosolygó csillag 
kaezérkodott a szűke Duna bájos nympháival, arany 
sugárszálakat szőve bullám fiirteikbe. A szerelmes 
Istene megnyitó tündér szelenczéjét, a sötét éj tarka 
múzeumát feljárta.

Itt a sétatér egyik szegletében ogy drótonjáró 
cylimleres divat-komédiás ezifra hétkokkal halmozza 
,1 a bájos „nagysámot1*, ott pedig a kapu alatt a 
hamis .lean enyeleg a virgonez Xetti szoba-eziezával, 
in ig  az úteza szegletén egy magas galléré, frakkos 
úri egyen hosszú léptekkel vágtat egy lefátyolozott 
assznnvi állat után.

Midőn a lámpagyiijtogatók az úteza gázlámpá- 
kat meggyujt ják , akkor a ravasz Ámor is szívről- 
szívre jár s felgyújtja izzó tőrével a szerelem tüzet.

Birka (fedő vidéki eminens diák is épen midőn 
a gaz Pária rablását tanulná a históriából, azt veszi
észre, hogy.......  a vér ereiben mindinkább kezd
forrni, keidében nagy tíiz támad, szive é g .. . .  Ámor, 
a pajkos gyerek, véletlenül szivébe talált hegyes nyi
lával. Becsapja a könyvet, hisz a sötétben már úgy 
sem látna tanulni, s veszi sétapálezáját.

Midőn beér a \áezi úteznba, hol a töméntelen 
arany, ezüst s drága kövek úgy csillognak a ezifra 
kirakatokban, mint midőn a professor úr azt a fé
nyes eminentiát írja, megáll egy üzlet előtt s bámul, 
szemei megtelvén aranynyal, ezüsttel , tovább akar 
menni, de — ab isteni végzet!. . . .  az emelet ablakából

egy leeső illatos fejér zsebkendő üti meg épen az 
orra hegyét, és egy nő csengő hangja szcrcleintelt 
szivét:

— Ah bocsánat, véletlcnséghöl történt.
Ha Iliik a Gedö nem tanult volna a kedves házi 

kisasszonytól Hiedelmet s ha valami titkos sejtelem 
nem ösztönözte volna udvariasságra, mérgében zsebre 
teszi vala szótlanul szive Messiását s tovább áll vele.

De eminens a világ iskolájában csak az lehet, 
ki a véletlent használni tudja.

Sturm-lépésekkel szalad a lépcsőkön az eme
letbe, kebléhez szorítja a kendőt, csóközönnel árasztja 
el . . .  . a diák oldalzsebe környékén roppant tűz 
támadt.

Olyan sötét volt, mint egy fekete bársony 
szoknya, de a petroleum mécs helyett, melyen a 
lépesözet rendesen kivilágítva lenni szokott, égett 
Ámor fáklyája, melynek fénye már oly sokat cl- 
vakitott.

A küszöbön találkozik egy növel, kit daezára 
a sötétségnek, azonnal felism ert.... a frizuráról.

— Megbocsájt nagysám, hogy bátorkodtam a 
leesett kendőt magam felhozni — igy szólt s alázatos 
bókkal kezet csókolt.

A nő e szókra hátralépett, mintegy megille- 
tödvo , talán a hangtól, de csakhamar megfogá nyá
jasan az ifjú kezét s a szobába léptek.

— Tessék helyet foglalni uram, azonnal hoza
tok lámpát.

— Ne fáradjon nagysám, a szív gyertyánál 
megvakul. Oh, az én keblemben isteni fény ragyog, 
szivemet tüudéri érzelmek özönlik el, tapasztalatlan

lelkem még soh’ sem öltött ily túlvilági gúnyát, 
szabva érzelem fátyolból, az epedes ollójával, a 
szerelem szabójától. Minek a lámpa ? Lelkem sze
meivel látom nagysám arany baját, angyali kék sze
meit, azon rózsás ajkakat, melyek engem egy szó
val boldoggá tehetnek. Hanem bocsásson meg nagy
sám a szerelmes szívnek, mely csak önért dobog, 
ha választottjának nevét tábláira akarja vetni.

— Mari, volt a laeoni válasz.
— Mari? Mialatt az érzelemteljes „abw követ

kezett, azalatt Birka egy nagyot gondolkozott, azu
tán pedig székét közelebb húzta. Mari? ah!

Menybeli 
Angyalok 
Kernek 
Istene!

Láin mily találékony. Hanem e körülírásért ju 
talmat akart. Átkarolta a bájos hölgyet cs megakará 
csókolni, de ez hirtelen meghúzza a esöngetyüt s a 
szolga gyertyát hoz. Mi ez? Jól látnak-c a szemek? 
A diák előtt ott á l l . . .  kedves mamája, ki épen ma 
érkezett Pestre s e szállodába fogadott szobát. Fgy 
állt Birka, mint a birka.

No jer hát, csókolj meg kedves gidám — mond 
nevetve a tréfáló mama — inegérdemled ily művészi 
bókolás után.

Birka nagyot lélekzett és átölelte anyját.
Jóska.



Kimutatás a kecskeméti Takarékpénztár 
1871. évi Decz. havi forgalmáról

Hevít e l:

A Kecskeméti Kereskedelmi Iparhitelin
tézet és Népbank 1871. Deczember havi 

forgalmának kimutatása.

Pénztár állás 1871. Nov. 30.
Bet ételek után . . . .
Különféle dijak után . . . .

„ kamatok után . .
Kölcsön vissza fizetések 

Állam és hitelpapírra előleg után 
V á l tó k ............................... .......
Zálog r»
Pénztárjegyekért visszavont tőke

után . ’.................................... 12,(MM

• •
21,788 fi t. 30 kr. 
76,893 .. 03 „ 

1 ,5 3 3  .. 8 8  
2.81G „ n

7,441 „ — 
105,o7l .. (52

4,(M.> a —

Összesen: 230,5S9 frt. 3s kr.

K iadás:
Visszafizetett betételek .

K»«i ••OlCMHlok
Állam és hitelpapírra előleg . 
Váltókra . .
Zálogra . . . .

• • • • •
• •

Ingatlanra . .
Pénztár jegyért elhelyezett

• • • • «

4(>,(551 frt. 15 kr.

6,*41 „ 
123,599 r

5,2*5 „ 
4.3(H) „

25,000 „

n
n
n
r
n

ViszlcszámitolávS..........................  12,000 „ — „
Kifizetett folyó kamat . . . .  443 r s7 „
l ’zleti folvó költség . . . . (1.) 0<

r
218,412 frt. GD kr. 

Pénztár állás 1*71. decz. 31-én 2,17(5 „ 69 „
Főösszeg: 230,589 ft. 38 kr.

Markovit*.

Tisztviselők és szolga havi fizetése 007

Bevétel:

Novemberről átjött készpénz • 15,655 frt. 38 kr.
Kötelezett takarékbetét • 1,692 n 50 n
Folyószámlára betét • 18,775 n 04 n
Váltókölcs.-ból visszafizettetett • 17,585 n n
Előlegekből . . . . . . • 6,090 n n
K am atokban.......................... • 655 , 41 n
D ija k b a n ............................... • 376 n n
Előlegek után bélyegilleték . • 5 n n
Intő dijakban.......................... • 40 r 05 r

60,875 frt. 90 kr.

K iadás:

Váltó kölcsőnökben . . . . • 29,408 frt. — kr.
E lő leg ek b en .......................... • 5,854 n n
Folyószámlákra kifizettetett . • 20,925 n *3 n
Kamatokban . . . . . . • 36 « 15 r
Tisztviselők fizetésé . . . . • 204 R 16 n
í ’zleti költségekben . . . • 33 w 16

56,4(51 n 30 r
Pénztárban készpénz Deez. 31-ón 4,414 frt. 60 kr.• ■— 1 ■ 1 - M

00,875 |’rt. 90 kr. 

L  á s z l  ó.

S tr t 'J ir a t tu i  k& at& ny.
1) Fővárosi és vidéki lapszerkesztő társaiuk.nt tisztelettel 

kérjük : hogy a kik lapunkkal a  csereviszonyt fe u ta v tiu i , vagy  
a rra  lépni k iv an n ak , szíveskedjenek cserepéül anya ik  it m egin
d ítan i ; ez iránt mi m ár m egtettük  az intézkedést.

2> L apunk i ^ n  tisz te lt eddigi m u n k a tá rsa it, valam int 
becses dolgozataikat e lap szám ára jövőben felajánlani k í
vánókat, á ta lában  pedig a  k ik  tiszteletpéldányokra igényt ta r 
ta n á n a k , barátságosan k érjü k : bogy további intézkedés m eg
tétele végett ez irán t ny ila tkozni szíveskedjenek.

3) Költészettel foglalkozó ifjú b a rá tin k a t a rra  k é rjü k : bogy 
dolgozataik közül csak a ja v á t küldjék be hozzánk ; m ert a m int 
egy részről biztosítjuk ő k e t, hogy egyetlen költem ényt sem u ta 
sítunk  vissza, ha beválik ; más részről szin tazonképen ki kell 
ny ila tk o z ta tn u n k , hogy felületesen vagy hiányosan kidolgozott 
művek közlésére nem aján lkozhatunk. A kezünknél levők irán t 
közlönyünk időuk iu t értesítést bozand.

4 Kégi előfizetőinket ismételve k é r jü k : hogy m egrendelé
seikkel siessenek, m ert a nélkül kiadó h ivatalunk  a lap küldését 
besziintetendi.

Tudósítás a kecskeméti piaczról.
(A lsó-ausztriai m érő szerin t.)

1872. évi Jan. 2.
Búza 87 fontos 6 frt. — kr. 83 fontos 5 írt. 

70 kr. Rozs 80 fontos 3 ft. 40 kr., 78 fontos 3 frt. 
2(4 kr. Árpa 74 fontos 2 ft. 90 kr., 68 fontos 2 ft. 
70 kr. Zab 2 frt. 10 kr. Kukoricza 2 frt. 50 kr. 
Köles 2 fr. 90 kr. Burgonya 1 frt. 70 kr. Sertéshús 
mázsája 24 frt. Szalonna mázsája 28 frt. Hizottlúd 
párja 7 ft. — kr. Széna mázsája 2 frt. 15 kr. 
Szalma mázsája 1 frt. — kr. Keményfa öle 20 ft. 
— kr. Puhafa öle 13—15 ft.

Felelős szerkesztő: Sornyik János

3 R D E T É S E K .

Hirdet

Építkezési hirdetmény.

Az „Olvasókör- tulajdonához tar
tozó korona kávéházi helyiség egy ré

sze szabad kézből örök áron eladandó.

\A

a venni szándékozók értekezhetnek az köteles.

eirvlet elnöke Szűcs Imre úrnál. 3—3

A kecskeméti róni. kath. Egyházközség tulajdonához tartozó — a nagypiaez-téren levő — 
úgynevezett Dimó-féle ház telkén egy emeletes épület felépítése — földszint boltokkal — elhatároz
tatott; miről a vállalkozni kívánók azzal értesittetnek, hogy:

1- ször: Ezen építésre az árlejtés jövő 1872-ik év Január 23-án a plébánia épületben levő 
Egvhaztanács termében délelőtt 1<1 órakor fog megtartatni.

2- or: Kőmives, ács, kőfaragó , hengerezett és öntött-vas munkák együtt; asztalos, lakatos 
mázoló, bádogos, üveges munkák s a kút külön-külön fognak kiadatni.

3- or: Vállalkozó — az árlejtés jóváhagyásával — vállalata előkészületére előleget fog nyerni.
A vállalkozó a vállalati összeg 10 százalékát a munka bevégeztéig biztosítékul letenni

Az építési terv- és feltételek a gondnoki hivatalban megtekinthetők.
Kecskeméten, 1871. Deczember 24-én.

K ovács J ó zse f,
főgondnok.• • • -J 2—3►A-' M
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P ályázat.
A kecskeméti m. k. postahivatalnál 

egy postagyakornoki állomás azonnal be- y . 
töltendő. 5 vagy U havi gyakorlat után *• 
az illető feleskiidt kia(h’» lehet. Iskolákat 
végzett egyének előnyben részesülnek. -v
Bővebb felvilágosítás nyerhető a posta- $
mesternél Kecskeméten. 1—3

Birtok-eladás.
• • _
Özvegy Firtling Józsefnének és családjának 1 -sö  tizedben kis- 

vásári útezában levő háza;
ugyanazon családnak a vásári nagy útezában levő cserepes fo- 

delíí szegletháza;
szintazon családnak a csalánosi dűlőben levő 700 út jó szolleje 

szép gyümölcsfákkal és cserepes tbdelü épülettel,— szabad kézbö 
örökösen eladandó.

A venni szándékozók jelentkezzenek a család megbizottjáná 
Polotinyi Sándornál a régi gőzmalom átellenében.

Nyomatott Kecskeméten, Tóth Lászlónál. 1872.




